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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyíl ttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratéit nem küldetnek vissza.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Negyedévre 1 ft. 50 kr.

szám ára 10 kr Begjelen minden kedden és pénteken Egyes szám

A földmivelésügyi vita.
Zombor, 1897. február 25.

A bugdet-vitának egyik legérdekesebb részét 
képezi a földmivelésügyi tárcának most folyó 
tárgyalása. Honatyáink komoly érdeklődéssel 
viseltetnek agrár-érdekeink iránt s ép ezért a 
képviselőház minden pártja élénken részt vett az 
eddigi vitában.

Az általános vita 10 napig tartott el. Ennek 
a vitának kimagasló pontját képezi Darányi mi­
niszternek tegnapelőtt elmondott záróbeszéde.

Darányi Ignác záróbeszéde magas szempontú 
visszapillantás volt a vitára s annak kiemelkedő 
pontjaira. A földmivelési miniszter, úgy ezen, 
mint a múlt héten mondott expozé-beszédével 
teljes érvényre emelte parlamenti iskolázottságát. 
Fényesen bebizonyította, hogy a parlament lég­
körében fejlődött ki, ennek világosságában bon­
takozott ki értelmi ereje, s ennek küzdő légkö­
rében izmosodott meg harcoló képessége. Darányi 
Ignác földmivelési miniszter replikáiból mindig 
hiányzik a személyeskedő él, sőt a támadás hajitó- 
fegyvereit sem alkalmazza. Nyilat ő távoli állás­
pontokra nem lődöz, szónoki rakétákat sem ereget 
vita közben fölfelé. Ha érzékenyen sebezne is, a 
sebre azonnal rácsöpögtetné a gyógyító irt. De 
a védelmi álláspontot nagyszerűen fönn tudja tar­
tani, s ez álláspontból tud győzelmesen előre is 
nyomulni. De nem a vita hevében összetört romokon, 
hanem a gondosan kiigazított ösvényen. A több 
mint egy hetes küzdelemben Darányi Ignác mégis 
egyikét vívta a legszebb diadaloknak, s diadala 
bizonyára tartósabb emléket hagy maga után.

E diadal nem pusztán Darányi kellemes 
egyéniségének s a parlamenti küzdelemben való 
jártasságának, hanem egyszersmind szellemi fölé­
nyének és szakképzettségének következménye. 
Szellemi magas színvonala ismeretes volt parla­
menti múltjából s a liberalismusért kifejtett merész 
küzdelmeiből. Szakképzettségének terjedelmét azon­
ban csak most látta a ház s e szakképzettség 
csak mindenkinek imponálhatott. Komoly férfitól, 
aki a földmivelésügy élén áll a legkevesebb, a 
mit meg lehet követelni, hogy tárcájának minden 
legkisebb rejtekét ismerje. Ez nem csekély feladat 
ugyan, Darányi azonban sokkal többet nyújtott

mint ezt. A mezőgazdaság minden ágánál egy­
szersmind termékenyítő eszméket hozott fölszinre.

Nem a miniszteri szék képezte tehát rá nézve 
azon emelvényt, mely őt és beszédeit a vita köz­
pontjává tette; a gazdasági kérdésekben magasabb 
álláspontja volt az, mely neki a kiemelkedő helyet 
biztosította.

A lefolyt általános vita pedig egyike volt a 
legtartalmasabbaknak s nem csak a legszélesebb 
körűeknek. Kezdetben szinte csak a kormánypárt 
vett abban reszt, utóbb azonban az ellenzék is 
föladta részint célzatos, részint önkénytelelen 
passzivitását, úgy, hogy a vita folyton nőtt ön­
magától, mint a hógörgeteg. Sok törmeléket is 
magával ragadott, mint ez, s nem hiányoztak az 
eszmekorcsok, melyek akár sohsem születtek 
volna. De mégis általában el lehet mondani, hogy 
a vita tele volt eszmevei, s magasabb nézőpon­
tokkal. Koronként a szemhatár is kitágult, s a 
haladás, messzebb vidékeire esett kilátás s ön- 
dicsekves nélkül mondhatjuk el, hogy a vita ki­
magasló beszédei majd kivétel nélkül a szabad­
elvű part padjairól hangzottak el. Hozzá tehetjük 
azt is, hogy habar a szabadelvű párt szónokai 
nem mindenben értettek egyet, nagyobb elvi ellen- 
tet, egy esettől eltekintve, nem volt s a liberális 
programra, habár a földmivelési érdekekre nem 
nyert még doktrínái kifejtést, szintén egyetlen 
egy esettől eltekintve, érvényesült. Tisza István­
nak, a liberális és nemzeti politika e fiatal hősé­
nek, s maganak Darányi Ignácnak, a hivatalos 
agrár-politika kittinő férfi ának beszédei után a 
szabadelvű párt álláspontja egyszerűen megtámad- 
hatatlan. És midőn ellenzéki részről mégis támadás 
történt, Darányi mai beszedőben fényesen vissza­
utasította azt. Az oppoziciónak a maga feje fájjon, 
ne pedig a szabadelvű párté, s valóban a saját 
feje az, melyet méltán zaklathat a politikai migrén.

A mi pedig az elveket illeti, a szabadelvű 
párt messze kimagaslik az agrár-politikai liberá- 
lizrnus tekintetében. Vezérlő politikus a szabad­
elvű párton sohasem volt, nincs és nem lesz, a 
ki a retrográd álláspontok zughelyeit keresné 
fel. Nem volt és nincs kiváló politikus a szabad­
elvű párton, a ki az agrár-reakcióban valaha 
bűnös lett volna. Különösen a szabadelvűpárt 
egyházpolitikai exodusa óta van ez igy, habár a 
titkos, elszigetelt, vagy jelentéktelen nézetek

azelőtt sem érvényesültek, a melyek ellentétben 
állottak a liberálizmussal. De hát Károlyi Sándor 
gróf nagy tekintélyű férfiú az ellenzéken. A nemes 
gróf óriási áldozatot hozott az ellenzék álláspont­
jának diadalra juttatásáért, s nem panasz gyanánt 
hozzuk föl ezt, hanem csakis annak bizonyítására, 
h°gy gróf Károlyi Sándor elsőrangú tényező az 
ellenzéki padokon. Különösen gazdasági téren 
szaktekintély ott. A ki egyszersmind politikai 
iskolát csinált.

Merné-e a nemzeti párt tagadni, hogy gaz­
dasági nézeteit leginkább gróf Károlyi Sándor 
képviselte, s hogy ő folyt be kevésbbé a gazda­
sági programmok készítésére, mint a nemzeti 
párt gyakorlati állásfoglalásainak elfoglalására. 
Horánszky Nándor, s azelőtt Horváth Lajos és 
Ernuszt Kelemen bizonyára nem osztották gróf 
Károlyi Sándor agrárpolitikai, vagy épen társa­
dalmi nezeteit, s főleg az utóbbiaktól kétségte­
lenül méltatlankodva fordultak el. A nemzeti párt 
zöme azonban mindig osztotta gróf Károlyi Sándor 
felfogását, mint osztja azt a nemzeti párt gyér 
sorai mögött a néppárt, s a szélsőbal egy része.

Ily ellentét mellett, melyben gróf Károlyi 
Sándor képviseli a liberálizmussal szemben a 
legvégső retrográd szárnyat, a szabadelvűpárt 
valóban az igazi szabadéivüség reprezentánsa. A 
jelenlegi vita egész koloritja őszinte szabadelvü- 
ségre vallott a liberális párt részéről s egyes 
halavány eltérő árnyalatok inkább kiemelték, mint 
elhomályosították e koloritot. Darányi Ignác két 
fényes szónoklata pedig nemcsak érvényre juttatta 
a liberálizmus e kiváló harcosának természetes 
hajlamait, hanem egyszersmind a szabadelvüpárti 
kormányok hagyományos fölfogását. Ekkép tehát 
a helyzet ma is az, a mi volt a múltban. A 
szabadelvűpárt képviseli az agrár-politikában is 
a liberális irányt, mig az ellenzéken a retrográd 
szellem kisert. Sőt még a földmivelés valódi ér­
dekei is nagyobb figyelemben részesülnek a sza­
badelvű párton, mint az ellenzéken. A Károlyi 
Sándor féle agrárizmus, mert föltétlenül az osztályok 
ellenzésére vezet, többet árt mint használ a föld­
birtok érdekeinek. A szabadelvűpárt liberális 
agrárizmusa ellenben a földbirtok valódi érdekeit 
karolja föl. A valódi bajokat igyekszik orvosolni 
s egyszersmind megmenti az országot a retrográd 
agrárizmus okozta veszélyektől. Darányi Ignácban
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A „BÁCSKA“ tárcája.
HÜrELEH mOHTOK.

Irta: GEOSSCHMID MÁEIA.
Fordította: Mimen.

Egy hűtelen asszony! Minő borzasztó vád rejlik e 
szóban. A világ elitéli... a társaság nem becsüli többé. 
Mindenki felhatalmazva érzi magát — még azok is, kik 
nincsenek hiba nélkül — kővel dobni meg őt, félvállról 
nézni reá, semmibe sem venni őt. Oh! miért Ítél a világ 
olyan elhamarkodva, miért nem elnézőbb bírák az em­
berek, miért nem veszik figyelembe a mentő körülmé­
nyeket is í Ki tudja mennyi könny, minő lelkiharc, két­
ségbeesés előzte meg a bukást?

Ritkán fog az asszony eltévelyedni, ha derék, 
szerető férje van. Lehet azonban, bogy vannak olyan 
nők is, kik rossz hajlamból, kacérságból, könnyelmű­
ségből vétkeznek, de ezek elfajult teremtések és bála 
Istennek csak kivételek, melyek nem számítanak. Azok, 
kikről ezen cikkben szólni akarunk, azoknak lelke tiszta, 
érintetlen volt, mint a félig nyílott rózsabimbó, melyet 
még nem ért a nap perzselő sugara, 17—18 éven át a 
legnagyobb gonddal óvták őket szüleik a világ zord 
érintése elől, mig végre átengedték kincsüket a férfiú­
nak, kit a leány szive élettársul választott magának. 
Reá bízták őt az idegen férfiúra, hogy óvja meg ezentúl 
ő, egyengesse utait, vezesse a tapasztalatlant; de a férj 
rosszul teljesité feladatát, kegyetlenül megcsalta őt; és 
az asszony csalódott szive azután boszuért kiált, elba- 
nyagoltatását meg akarja torolni... mig végre elsüljed 
ő is. A sophisták, a hideg érvelők persze azt mondják, 
hogy a férfi rossz példája nem jogosítja fel az asszonyt 
a ballépés elkövetésére, ő minden körülmények között 
maradjon jó, erényes, nem a férje, de maga iránt való 
tekintetből. Ezen nézetben mindenesetre sok igazság 
rejlik. De nem minden asszony bir annyi lelki 
erővel, van azon a szellemi magaslaton, hogy egész 
életén át egyedül, elhagyatva, a szeretetet nélkülözve, 
vándoroljon kopár utakon, beérje önmagával, vigaszt

leljen erényességének tudatában, kötelességének teljesí­
tésében, ellent bírjon állni a csábnak és egész életén át 
a szenvedések csúcspontján egyedül állva és alátekintve 
a feneketlen mélységbe, bele ne szédüljön. Igen, vannak 
önfeláldozó természetek is, telve önmegtagadással, de 
ez ritkaság és ezek az ismeretlen mártirnők megérde­
melnék, hogy már itt lenn a földön a szentek dicsfénye 
ragyogja körül homlokukat.

Az ifjú leány ragyogó sziuekkel képzeli el a jövőt, 
a menyországot véli látni, igy lép szive választottjával 
az oltár elé. Szive telve üdv és szerelemmel, azt hiszi, 
meg fogja találni a boldogságot ... és boldogítani akarja 
őt is. De másként áll a dolog a férfinál. Mai nap már 
nem is feltűnő, ha a férfi gazdag házasság utján akarja 
javítani helyzetét. A házasság a spekuláció egy nemévé 
válik, melynél az asszony nem egyéb kelletlen reáadás- 
nál és mivel a frigy kötése üzletszámba megy, minden 
el lesz követve, hogy az arany halacska horogra kerüljön. 
A férfi legelőnyösebb oldaláról mutatja be magát: tettet, 
hizeleg, csillogtatja előnyeit és a tapasztalatlan ifjú lény 
lépre megy, tökélynek véli őt és imádja. Szerelem, hű­
ségről beszél a férfi, pedig mit sem érez iránta, leg­
feljebb tetszik neki a leány ... ez az egész. Elég csi­
nosnak találja őt arra, hogy ne tartsa nagyon is nagy 
áldozatnak vagyona mellé őt is reáadásnak venni.

Hiszen a férfiaknál divat most, hogy az ifjak az 
öregeket játszák. „A szerelemmel sem érdemes foglal­
kozni, ez csak a bohó ifjúságnak való“ igy beszélnek 
maguk között. „Egyszer, régente, diákkorukban persze 
szerelmesek voltak ők is, akkor talán még képesek lettek 
volna szerelmi házasságot is kötni ... de most már 
megjött az eszük, hideg észszel fontolgatják a körül­
ményeket és legfeljebb érdekházasságra szánják reá 
magukat.“

A menyasszonynak persze fogalma sincs az efféle 
reflekszióról; Ő szeret, szeretve lenni vél és boldog lég­
várakat sző, mig a vőlegény menyasszonya hozományá­
nak kamatjait számitgatja és képzeletben zilált anyagi 
viszonyait rendezi.

Minő borzasztó tehát az ébredés, ha a mézes hetek 
rövid álma után, mert hisz egy fiatal, ártatlan leány

szerelmét élvezni még a legblazirtabb kéj euere is az 
újság ingerével hat, a fiatal férj elveszti nimbuszát és 
e&y egész közönséges ember, sőt néha még annál is 
kevesebb válik belőle. A férfitökély eszménye porba 
hullott. . . most látja csak a nő, hogy a szerelem csak 
tettetés volt, vagy már elfüstölgött ... és minden csak 
hazugság, álarc volt. A férj már nem tartja többé szük­
ségesnek az asszony miatt feszélyezni magát és jobbnak 
mutatkozni, mint aminő valóban. Mi végből is tenné ?... 
A hozomány biztosítva van, most már kíméletlen is lehet. 
Lassanként kezdi őt elhanyagolni, saját mulatságai, 
sportjai után jár és nem törődik többé a feleségével. 
„Meg van mindene“, ezzel nyugtatja meg lelkiismeretét 
és feleségét nem tekinti egyébnek szükséges házi esz­
köznél, mely kényelmét előmozdítani köteles. Fogalmai 
a házi boldogságról a következők: hogy az asszony 
jövedelme rendesen beérkezzék, mindenkor pontosan 
tálaljanak, a fehérnemű rendben legyen és öltönyeiről 
ne hiányozzanak a gombok . . . hiszen ezért házasodott 
meg, más igényei nincsenek is. Otthon unja magát. 
Bárminő elismert szellemes is a feleség, férj uram ásít 
a társaságában.

Tehetség, műveltség, szeretetreméltóság olyan tu­
lajdonok, melyek csak a vőlegényt vagy udvariét bá- 
jolják el, a férjet nem kötik le. Jobban érzi magát olyan 
nők társaságában, kik nem érdemlik meg, hogy neje 
ruhájának szegélyét érintsék.

Az asszony iparkodik férje szeretetét visszanyerni, 
előbb kérések, hízelgések, könnyek által akarja őt meg­
nyerni; azután haragját érezteti vele, de minden hasz­
talan . . . Ellenkező hatást ér el vele ... a férje mindig 
dacosabb lesz; meg akarja mutatni nejének, hogy nem 
papneshős és nem hagyja magát vezettetni. .. napról- 
napra kicsapongóbb lesz.

A nő iszonyúan szenved .... vigasztalhatatlan. 
Hosszú élet áll még előtte . . . miként fogja azt elviselni ? I 
De szenvedéseit nem gyanitja senki. Sokkal büszkébb, 
semhogy panaszkodna; a magánkban sirja ki keservét. 
Oh, már tettetni, hazudni is megtanult és ha kérdik 
tőle: Hogy van ? Hogy érzi magát ? . .. akkor vidáman



a liberális agrárizmus méltó képviselőt talált, s 
mint ilyent szívesen üdvözli a szabadelvűpárt es 
a közvélemény a földmivelési politika élén.

A tűzoltók bálja.
— Felülfizetések és adományok. —

Megemlékeztünk arról, bogy a tűzoltók bálja milyen 
pompás sikert ért el.

A tűzoltó-testület ez utón is őszinte köszönetét 
fejezi ki a nagyközönségnek, amely az anyagi és erkölcsi 
sikert biztosította.

Este a pénztárnál felUifizettek: Butkovits József 2 
frt, Bozsánszky István 1 frt, Bodonyi János 1 frt, dr. 
Berkes Zsiga 1 frt, Bosnyák József 1 frt, Gehring Ede 
1 frt, Grosz Sámuel 2 frt, Gerlicb János 1 frt, Hoff­
mann Frigyes 1 frt, Husvéth Károly 1 frt, Hermann 
József 50 kr, Hanczmann Kálmán 50 kr, Horvátovits 
Istvánná 1 frt, ifj. Heindlhofer Robert 1 frt, Járos 
Gusztáv 1 frt, Kulits Mátyás 50 kr, Konkoly István 
(Csonoplya) 1 frt, dr. Klemm ezredorvos 2 frt, Kunhegyi 
Miklós 4 frt, Kobut Henrik 1 frt, dr. Mayer Nándor 1 
frt, Mayer Károly Leó 1 frt, Neumann Jakab (Bezdán) 
50 kr, Parcsetits Mihály (Bezdán) 1 frt 50 kr, Posszert 
Lipót 20 kr, Pentz László (Bezdán) 1 frt, Pekánovits 
András 50 kr, Szakáll Adorján 1 frt, Széchényi József
4 frt, Szemző Gyula 8 frt, Schlieszer Sándor 1 frt, 
Schlieszer Lázár 1 frt, Szilágyi Mór 5 frt, özv. Tuna 
Mária 2 frt, Thum Vince 1 frt, dr. Vojnits István 20 
frt, Valter Nándor 1 frt, dr. Vadas Kálmán 2 frt 50 kr, 
Zombori első gőzmalom és fürdő részvénytársaság 10 
frt, Nevora Ferenc 1 frt.

Pénzbeli adományokkal járultak hozzá a bál sike­
rének biztosításához: Alföldy Gedeonná 5 frt, Andrásba 
Alajos 1 frt, Áman Ferenc 2 frt, Arszenovits Istvánná
1 frt, Ambrózovits Gyula 2 frt, Ambrózovits Emilia 3 
frt, Bárány Zsiga 2 frt, Bruck Árminné 2 frt, Berkits 
Lujza 2 frt, Bikar Tóma 50 kr, Borgyoski Sztanka 2 
frt, Bertolino Sándorné 3 frt, Bikár Mária 1 frt, Bunyi 
Heléu 2 frt, Bikár Pal 1 frt, Bikár Jásó 1 frt, Beit 
Sebestyén 5 frt, Buday Józsefné 2 frt, Bikár Simonné
5 frt, Bikár Péterné 5 frt, Bittermann Sándorné 3 frt, 
Bohner-Juray Jozsa 2 frt, Czirfusz Ferenc 3 frt, özv. 
Csihás Benőné 3 frt, Csekmanek (köteles) 1 frt, Czinkler 
Gyula 1 frt, Czvetkovits Péterné 5 frt, Dörfler Rudolfné
2 frt, dr. Donoszlovits Vilmosné 2 frt, Dalmay Béláné
3 frt, Demetrovits Katalin 2 frt, Diener János 5 frt, 
Darázsy Márk 2 frt, Donoszlovits Józsefné 1 frt, Eszter- 
gamy Borbála 3 frt, özv. id. Fernbach Bálintné 10 frt, 
Falcione Lőrinc 3 frt, Fischer Gyuláné 1 frt, Flent Ig- 
nácné 1 frt, Fratricsevits Gizella 1 frt, Fejér Eulália 10 
frt, lernbach Károlyné 3 frt, Fernbach Antalné 5 frt, 
Gombárovits Istvánné 5 frt, Garamné Izabella 1 frt, 
Gavrilovits Mileva 1 frt, Gyorgyováuszky György 3 frt, 
Győrffy Gézáné 2 frt, Gergurov Jásóné 2 frt, Gräber 
Mihály 1 frt, Grujits Jelka 2 frt, Gombos Ignácné 3 frt, 
Gartner ferencné 2 frt, Grosz Amália 1 frt, Henneberg 
Sándorné 5 frt, Husvéth Istvánné 3 frt, ifj. Husvéth 
István 5 frt, Husvéth Károlyné 2 frt, Hauke Ágostonná 
1 frt, Horváth Akosné 1 frt, Hoffmann Károlyné 2 frt, 
Hippich Péter 2 frt, Handler mérnökné 2 frt, Hettesz 
heimer Henrikné 2 frt, Hameder Károly 10 frt, dr. Háve 
Józsefné 2 frt, Halm Ervinné 3 frt, Hecht Márkné 1 
frt, dr. Hűvel József 2 frt, Incze Gusztáv 3 frt, Jusits 
Antal 3 frt, Jéger Sándorné 5 frt, Jakobcsits Mihály 5 
frt, Jeraszovits János 5 frt, özv. Jeraszovitsné 3 frt, 
Járos Gusztáv 5 frt, Karácson Gyula 10 frt, Klaszovacz 
Sándor 3 frt, özv. Konyovits S'ávóné 3 frt, Koczik
1 alné 3 frt, Konyovits Dávidné 2 frt, Kőszeghy József
2 frt, Koliár Albertné 3 frt, Knézy Balázs 1 frt, Káüts 
Mitóné 1 frt, Kohn Imréné 1 frt, Kozma Lászlóné 2 frt, 
Koczkár Zsigáué 5 frt, Konyovits Jusztinná 3 frt, Ko- 
vacsits Jenöné 2 frt, Kirchner Károlyné 1 frt, Kelő Mórné 
1 frt, Karácson Gyuláné 10 frt, Lánczkor Antalné 2 frt, 
Lugumerszky Mária 1 frt, Michelsz Jánosné 3 frt, Mikosy 
Imre 10 frt, id. Mayer Károlyné 2 frt, ki. Mihályi Já- 
nosne 3 frt, Moder János 2 frt, özv. Merstüdter Nán- 
dorné 1 frt, Malek Ede 2 frt, Maiczen Alajosné 1 írt, 
Meray Lajosné 1 frt, özv. Márlonfi Károlyné 1 frt, Mar­

koviig Lajosné 3 frt, Mihályi Ernőné 2 frt, Matzitz La­
jos 5 frt, Markovits Mihályné 5 írt, Mayer Leoné: 1 fit, 
Mayer Istvánné 3 frt, Mály Istvánné 2 frt, Molnár Ist­
vánné 3 frt, Novákovits Mária 1 frt, Orkonyi Edéné 4 
frt, Pock Lászlóné 3 frt, Palásthy Ödönné 1 írt Pala- 
nacsky István 2 frt 50 kr, Pocskay Sándorné 2 frt ozv. 
Prokop Leopoldina 1 frt, Prótits István 1 frt, Prokopo- 
vits István 1 frt, özv. Polzovits Aronne 2 frt ozvpP^- 
lovits Iszóné 1 frt, dr. Páviovits Simon o frt Pártos 
Gyula 5 frt, Rokeim Károlyné 5 frt, Radoszávlyevitsné 
3 frt, Rodt Lajosné 2 frt, Roediger Lajosné 2 irt, Ri- 
biczey Béláné 2 frt, Rajcsicb Károly 1 frt, dr. Spitzer 
Mórné 5 frt, Schlagetter Gyuláné 10 frt Széky Istvánné 
1 frt, Szemző István 6 frt, Schaffner Károlyné 2 írt, 
Szalay Károlyné 2 frt, Stvrteezky Aladárné 1 írt, Szé­
chényi Józsefné 5 frt, Szlávy Elemérné 3 frt, Szondy 
Mátyásné 2 frt, Sándor Béláné 10 frt, Scherer lerenc 
10 frt, Schiller századosné 2 frt, Scultéty Ferencné 2 
frt, Stebler Sándorné 1 frt, Sztrilich Mária 1 frt, Sztri- 
lieh Gyula 1 frt, Sósné 1 frt, Sztojácskovits Lujza 2 írt, 
Sztráska Györgyné 2 frt, Spitzer Jakabué 1 frt, dr. 
Simonovitsné 2 frt, Szauerborn Károlyné 5 frt, Scbwarcz 
Emilné 2 frt, Sckmausz Endre 10 frt, Szigethi István 
t. o. 2 frt, Tápay Istvánné 2 frt, Thumné Mayer Ma­
riska 2 frt, özv. Tkeodorovits Miklósné 2 frt, Trencsény
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mosolyog és elfogulatlanul feleli: „Köszönöm, nagyon 
jól . . olyan elégedett vagyok“ — pedig minő vihar 
dúl a szivében.

Senki sem kételkedik boldogságán . . . miért is ne 
lenne boldog? Hiszen mindene van: szép divatos ruhái 
társaságba, fényes estélyekre mehet elegáns toilettben’ 
van szeretetreméltó művelt férje is, kinek hírneve mo- 
csoktalan, pontosan, lelkiismeretesen tölti be hivatását és 
általános becsülésben részesül. Az igaz, suttogják, me­
sélik de csak sub rosa — hogy vannak itt-ott kis 
(ismeretségei, úgynevezett lisisonjai ... de Istenem ejrv 
fertit azért meg nem lehet elítélni ... egy férfinek’min 
den szabad: Azt is mondják róla, hogy költséges kedv­
telesei vannak es ha azokat a saját jövedelméből nem 
bírja fedezni, a felesege pénzéhez nyúl ... de egy férjnek 
sokat el kell nézni - mindenkinek meg vaf a maga 
hibája — és a világ szemeiben azért az asszony mégis 
irigylésre méltó teremtés, akit a férjé mindennek dacára 
mégis tisztel es becsül, mert hisz idegenek jelenlétében 
a leggyongedebb férjnek mutatkozik. Az asszony 
karján jelenik meg a világban a? sokkal i 1 li *J.e semhogy kifogyta Jffi, M 
szemben. Tisztelet, szeretettel beszel 1 f!, °ejevel
megg,6tidé»böl ugyan de biaílhll «■
A férfiak olyan véghetetlenul hiúk és Ilivel 
hozzájuk tartozik, személyüknek maidn, . te,eseS képezi, azért dicsekszenek velek mintha re8Zét
ló, vagy festményről lenne szó ’amit í ^ Cgy 8zép 
ekként tévútra viszik a közvéleményt b'™' dlc8Ő8ég; és 
tudja, hogy nem mind arany ami fénvHb V" a88ZüDy 
férj otthon házi öltönyével 'cserei ft?* L H,a aZUtán a 
viseleté is a szerint idomul akkor í .Sz.al(?nkabátját és
minden csak szemfényvesztés volt ’ Ut,a a DÖ’ hogy

az érje be’^^rjtve^íí6” 8zUk8éges a tettetés,

civódásokról senkinél- Bfy’ am,mi5 és a házi viszály, a
tudják mikent kell a h” tudomása. Művelt emberek 

n[ sell a látszatot megőrizni.

(Vége köv.)

UBCVttij autiauia ± üt, i --------- z
nits Zsigáné 1 frt, Vuits Györgyné 2 frt, Vargay le- 
rencné 1 frt, Vas Antalné 2 frt, Wagemann Simon 2 
frt, Wundszám Ida 2 frt, Wendling századosné 3 frt, 
Weingant Lőrinc 1 frt, Weidinger Zsigmond 2 frt, 
Zsámbokréthy Emma 1 frt, Zombory Aurélia 3 frt, Zsu- 
lyevits Ernőné 3 frt, özv. Zsivánovits Számkóné 5 frt.

Ételbeli ajándékokkal járultak hozzá: Audráska 
Alajos t. o.*) i főtt sonkát, 1 csomag gyertyát. Ádám 
Gyula t. o. 10 veknit. Ádám József l. o. 10 citromot, 
1 cs. gyertyát. Andrics János t. o. fél kilo porcukrot, 
1 cs. gyertyát. Appelszhofer Ferenc t. o. 20 veknit. 
Antits Á. 1 hordó sört. Bittermann Nándor t. o. 1 főtt 
sonkát 1 tál salátát, 1 tortát, fél ko. cukrot, 1 cs. 
gyertyát. Bodiu Mihályné 1 ko. darált kávét és vegyes 
cukrász süteményt. Bertalan Imre t. o. 1 ko. kocka­
cukrot, 1 cs. gyertyát. Blumeuthal Jánosné 1 tortát, 1 
cs. gyertyát. Bischoff Ádám t. o. 1 sült pulykát, 1 cs. 
gyertyát. Brkits János t. o. fél ko. porcukrot, 10 na­
rancsot, 1 cs. gyertyát. Buják Lajos t. o. fél ko. kocka­
cukrot, 1 cs. gyertyát. Babies Miklósné 1 ko. szalon­
cukorkát. Bukszbaum József t. o. 1 cs. gyertyát. Bodonyi 
János t. o. 1 főtt sonkát. Baumann Nándorué 2 ko. 
lorjusültet. Báró Bibráué 14 tengeri rákot, 8 adag 
heringsalátát. Bugarszki Miklósné 1 sült pulykát, 1 tál 
salátát. Bosnyák József t. o. 1 főtt sonkát, 1 cs. gyer­
tyát. Bunyi Károlyné 1 ko. darált kávét, 1 cs. gyertyát. 
Blumenthal Lajosné 1 főtt sonkát. Brezina Antal t. o.
6 narancsot, 1 cs. gyertyát. Czedler János t. o. 2 sült 
pulyka, 1 főtt sonka, egy egész bárány, fele főve, fele 
sülve, 2 tál pogácsa, 1 ko. daráll kávé, 1 malac sülve. 
Cselyuszka Antal t. o. 10 narancsot, 1 cs. gyertyát. 
Csapanda Antal t. o. 2 ko. borjusiiltet, 10 narancsot, 
10 citromot, 1 cs. gyertyát. Csirszka János t. o. 1 sült 
pulykát, 14 citromot, 1 cs. gyertyát. Csicsovacski Mita 
1 cs. gyertyát. Czirfusz Ferenc 1 tortát. Csarsch Sán­
dorné 2 ko. borjusültet, 2 veknit, 1 cs. gyertyát. Csá­
szár Gyula t. o. 10 citromot, 1 cs. gyertyát. Czezner 
József t. o. 1 főtt nyelvet, fél ko. kockacukrot, 1 cs. 
gyertyái. Dreher Antal 1 hordó sört, Darázsy Antal 2 
tál pogácsát. Drescher Edéné 12 adag heringsalátát, 4 
ko. borjusültet, 1 ko. darált kávét. Decker Pálné 1 sült 
pulykát és imperial sajtot. Demetrovits Sándor t. o. I 
sült pulykát, fél ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Dra- 
kulits Pálné 1 főtt sonkát, 1 ko. porcukrot. Dömötör 
Pálné 1 sült pulykát. Dalmay Kálmánné fél ko. szalon- 
cukorkát, 8 narancsot. Dr. Danninger Ádám t. o. 1 főtt 
sonkát, 1 főtt nyelvet, egynegyed ko. porcukrot, 1 cs. 
gyertyát. Demitner András t. o. fél ko. kockacukrot, 4 
narancsot. Denk Emilné 2 cs. gyertyát. Ehrlich Nándor 
t. o. 1 sült pulykát, 1 főtt nyelvet, 1 cs. gyertyát. 
Libach István t. o. 20 narancsot, 10 citromot 1 cs. 
gyertyát Engel Mórné 1 dobos tortát, 20 narancsot, 
Engel Adolf 1 főtt sonkát, 10 citromot, 1 cs. gyertyát. 
Ozv. Lsztergamy Károlyné 1 sült pulykát és sajtot, 
lalcione Antalné 2 ko. kockacukrot. Fratricsevits Béláné
1 sült pulykát, 4 veknit. Frey Emilné 1 főtt sonkát, 1 
cs. gyertyát lernbach Péterné és Szemző Jánosné 1 tál 
báranypaprikást, 100 drb Regalitas szivart, 1 főtt sonkát.
, ti • e"l‘ pulykát, 25 d,b cukrozott uarauc«- 
szeletet, lalcione Nándorné 1 főtt sonkát, 25 drb cuk-
íuZk°rotgDr FníétÁF/írér VÍlma 2 főtt felvet, 1 ko kocka- 
Gertner Pn MMrw ^ 1 ko‘ dará^ kávét, 1 üveg rumot.
2 tál JaR d° V0 C'tr0m0t’ 10 narancsot. Grosz Sámuel
7 . .gy,es sateményt, 4 cs. gyertyát. Gehring Edéné
1 tnr'tátk°i aCUkr0t’ 1 CSl gyertyát. Goldfáhn Sándorné 
„„ x,CSL gyertyát. Grátz András 10 narancsot, 1
1 n,P „r y gergurov Dánielné 1 ko. vegyes süteményt, 
naranp5ifer/at Gombos Nándor 1 ko. kockacukrot, 8 
10 rőt.- n 'VCl gyertyát. Gombos Mórné 1 sült pulykát,
cs ^er"tv^rnCh JáT 1 főtt 80nkát- 1 tál P°gácsát, f 
István q* i" ^e,rtDPr * erenc 10 narancsot, 10 citromot. Gaál 
Schanmrf ll> bí?rJusU,tet. 1 kenyeret. Gallé Emilné 25 
tál m,lví nit’ -,1 k°- Pereukrot. Georgievits Szilárd 1 
XikáJ^ ykapapr|kást, 1 tál pogácsát, 1 cs. gyertyát, Gräff 

•1 xtLÍ. vegyes süteményt, 1 cs. gyertyát. Gyorgye- 
vits Natália (Bosanka) 1 sült pulykát. Geresch Ján^ t.

G aarancsot, 1 Cs. gyertyát. Gessner Mihály t. o. 
iei ko. kockacukrot, 5 narancsot. Gyurisits György 25 

rb vegyes süteményt, 1 cs. gyertyát. Haasz Gyula t.
°* narancsot, 1 cs. gyertyát. Hanzmann Ignác t. o.
1 tott sonkát, 1 hordó sört. Hermann József t. o. 10 
narancsot 1 cs. gyertyát. Heincz Kálmánné 1 sült 
pulykát. Hoffmann István t. o. 2 ko. borjusültet, fél ko. 
tea-süteményt. Husvéth István t. o. 1 sült pulykát, 3 
ko. borjusültet, 1 cs. gyertyát. Horvátovits Istvánné 18 
adag hideg halpaprikást, 1 tál ugorkát, Harpf József t. 
o. 1 sült pulykát, egynegyed ko. porcukrot,! cs. gyer-
y ♦ ?*°8»U- Sn?0r L °- fél k0- kockacukiot, 1 cs 

gyertyát Hemdlhofer Róbert 2 ko. kockacukrot, 2 liter 
spirituszt, 1 cs. gyertyát. Hirmann Ferenc 2 ko. borjú­
in i i C\ gyert^át- Herczenberger Ferenc t. o fél 
ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Hennel József t o l
68 ^r- Hub=r Jdzsefué 1 altit pulykát 1 cs
C ,e,I7n1A'máy Katalin ! aalt p^ul/ká,) 2 ko. 
jorjusültet, 1 ko. kockacukrot. Ivankovits Pálné 1 főtt

v) T. o. = tűzoltó.

sonkát, 25 drb cukrozott gesztenyét. Jorgovits Elza 1 
sült pulykát, fél ko. kockacukrot. Jeszenszky Dezsőné 
2 főtt nyelvet, 1 ko. kockacukrot. Jankovits Dusánná 1 
tortát, 5 citromot, 5 narancsot. Özv. Jubáné 1 ko. kockacuk­
rot, 1 cs. gyertyát. Jeremits Tósó t. o. 10 citromot, 1 cs. 
gyertyát. Konyovits Katica 1 ko. darált kávét. Kovács Jó­
zsef t. o. 200 üveg szifont. Krónils Istvánné 1 tál pecsenyét, 
fél ko. szaloucukorkát. Knipl Gáspár t. o. 1 főtt sonkát, 
1 cs. gyertyát. Karly Ferenc t. o. 1 sült pulykát, fél 
ko. porcukrot, 1 cs. gyertyát. Knézy Józsefné 10 na­
rancsot és malagaszőlőt. Kaczvinszky Kálmánné 2 ko. 
borjusültet. Konyovits Mladenné fél bárányt sülve, fél 
bárányból paprikást, 5 ko. zombori túrót. Klemm Nán­
dorué 1 sült pulykát, 1 ko. kockacukrot, fél ko. por- 

I cukrot. Kupuszárevits Zsófia 1 főtt sonkát, 1 cs. gyer­
tyát. Kulits Márton t. o. 10 narancsot, 1 cs. gyertyát. 
Kaelbly Mihály t. o. 15 adag báránypaprikást, egyne­
gyed ko. porcukrot, 1 cs. gyertyát. Kloyber Lajosné 10 
citromot, 1 cs. gyertyát. Kniebeyer Mátyás t. o. 1 cs. 
gyertyái. Özv. Kaufmann Simonné szaloncukorkát 1 cs. 
gyertyát. Kohut Henrik t. o. 1 sült pulykát, 1 tortát 
1 cs. gyertyát. Kende Ignácné 1 tortát, 1 cs. gyertyát.’ 
Komáromyné 1 tortát, 10 narancsot. Koszanits C A 
1 főtt sonkát, 1 ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Kiss 
János t. o. fél ko. porcukrot, 1 cs. gyertyát. Krom- 
paszky Károly t. o. fél ko. kockacukrot, 8 citromot 1 
cs. gyertyát. Kovacsits Radivoj 1 sült pulykát. Kriz- 
manits Imre 3 ko. borjusültet, 1 ko. kockacukrot. Dr. 
Kollár Viktorné 1 sült pulykát, 2 veknit. Kepes Ada 1 
ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Knipl János t. o. 2 
ko. borjusültet, 1 cs. gyertyát. Lang Flórián 1 főtt 
sonkát, 25 drb indiánfánkot. Lutz Ferenc t. o. 1 ko. 
holipnit. Liebhardt Lajos 1 ko. szaloncukorkát. Özv. 
Lippert Erzsébet 1 sült pulykát, 3 veknit. Medveczky 
Zsigmond 1 tál halat. Major Antal t. o. 1 cs. gyertyát. 
Mészáros Sándor t. o. 1 tál borjusültet, fél ko. porcuk­
rot, 1 cs. gyertyát. Messinger Józsefné 50 drb cukrozott 
gesztenyét, 1 cs. gyertyát. Malesevits Miklósné 1 ko. 
darált kávét, 1 cs. gyertyát. Metz Antal t. o. 10 na­
rancsot, 1 cs. gyertyát. Miklósi Vilmos t. o. J sült ma­
lacot, 1 cs. gyertyát. Magyaríts Ferenc t. o. 1 cs. gyer­
tyát. Mészáros József t. o. 1 ko. kockacukrot, 1 cs. 
gyertyát. Özv. Makszimovits Györgyné 1 tortát, fél ko. 
porcukrot. Mészáros Lajos t. o. 1 cs. gyertyát. Magyar 
Mihály t. o. 1 ko. kockacukrot. Ifj. Mihályi Jánosné 1 
főtt sonkát. Matzitz Gusztáv t. o. 15 adag bárány­
paprikást. Mrákovits Balázs t. o. 1 cs. gyertyát. Mortek 
János t. o. 10 citromot, 1 cs. gyertyát. Makk György 
t. o. 10 citromot, 1 cs. gyertyát. Makra György t. o. 
fél ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Metz József 1 ko. da­
rált kávét. Mráva András t. o. 10 narancsot, 1 cs. gyertyát. 
Novák Gyula t. o. fél ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. 
Neugebauer György t. o. 1 cs. gyertyát. Nicklsz Antal 
t. o. 1 ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Nikolics György 
1 főtt sonkát, 1 cs. gyertyát. Nikolics Ignácné 1 bá­
ránycombot sülve. Nebl Ádám t. o. 1 ko. kockacukrot. 
Oltványi Ferencné 2 főtt nyelvet. Pálffy Dezsőné 1 sült 
báránycombot, fél ko. kockacukrot. Prosznitz-Spitzerné 
1 ko. kockacukrot, 2 liter spirituszt, 1 cs. gyertyát. Dr. 
Popovits Istvánné 1 ko. szaloncukorkát. Preszly Jánosné 
1 főtt sonkát, fél ko. sajtot. Pekánovits András t. o. 1 
főtt sonkát, 1 ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Pandu- 
rovits Milán 4 ko. borjusültet. özv. Petrovits Dömötörué
1 ko. darált kávét. ^Popovits Sebőné 15 adag bárány- 
paprikást. Palásthy Ödönné 10 citromot, 1 ko. malaga­
szőlőt. Pataj Sándorné 1 ko. szaloncukorkát. özv. Pribil 
Zsófia 10 narancsot, 1 cs. gyeryát. Poszert Lipót t. o.
2 cs. gyertyát. Paul Kálmánné 1 sült pulykát, 1 tál 
Caviar-salátát. Radány Péter 1 ko. darált kávét. Rottin- 
ger Maliid 1 főtt sonkát. Reiter Nándorné. 20 darab 
Schaumrollnit, 1 tál hering-salátát. Ratkó Zsiga 1 tortát, 1 
ko. kockacukrot. Rottmayer posta tiszt 2 ko. borjusültet,
2 veknit. Rajkovits Miklós t. o. 10 drb indiánfánkot, 10 
citiomot. Römer Manó t. o. 17 drb indiánfánkot, 1 cs. 
gyertyát. Sztrilich Zsigáné 5 tál hering-salátát és sajtot. 
Stverteczky I erencné sült halat. Schmidt Gusztávné 1 
üveg pörkölt darált kávét. Schlieszer Lázárné 2 ko. 
darált kávét, 1 ko. szaloncukorkát. Szilágyi Mórné 1 ko. 
darált kávét, fél ko. szaloncukorkát. Stebler Sándor t. 
o. 1 sült pulykát, 1 cs. gyertyát. Stancsits Pálné 25 
drb cukrozott gesztenyét, 10 narancsot. Szabó Lászlóné 
1 főtt sonkát, 2 veknit. Szévald Lipót t. o. 2 ko. borju- 
sültet, 1 cs. gyertyát. Stebler Nándor 1 tortát, 1 cs. 
gyertyát. Szévald Ferenc t. o. 10 veknit. Sándor György 
t. o. 1 sült pulykát. Szemes József t. o. 1 sült malacot, 
fél ko. porcukrot, 1 cs. gyertyát. Sztojkovits Zakárné 
1 tortát, 1 cs. gyertyát. Szabadka Mihály t. o. fél ko. 
kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Scherer Ferenc 40 darab 
vegyes süteményt. Sándor Béláné 1 sült pulykát, 1 főtt 
sonkát, 6 adag hering-salátát, 1 ludmáj-pástétomot, 1 
cs. gyertyát. Szemző Gyuláné 1 sült pulykát, 1 főtt 
sonkát, 50 drb vegyes süteményt. Steingaszner Imréné 
1 sült pulykát. 2 ko. kockacukrot. Sztrilich István 
t. o. 1 ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Schlieszer 
Sándorné 1 ko. szaloncukorkát. Scheib István t o 
fél ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát. Schlotzer Már­
ton t. o. 1 főtt sonkát, 1 tál vegyes süteményt. 
Schüssler Ferenc 1 sült kappant, 2 veknit. Dr. Sághy 
SamuDé fél ko, darált kávét, 1 ko. kockacukrot. Özv. 
Szabácsy Mihályné 5 veknit, 1 cs. gyertyát. Trischler 
Ferencné 2o drb Schaumrollnit, fél ko. szaloncukorkát. 
Tomasits Antal t. o. egynegyed ko. porcukrot, holipnit, 
les. gyertyát. Thim Józsefné 1 tál borjusültet. Trischler 
Károlyné 1 üveg rumot, másfél liter spirituszt, Thurszky 
Asiga 2 tál pulykapaprikást, 2 főtt nyelvet, 2 veknit,
-u tál vegyes süteményt. Trischler Gyuláné 1 sült puly-
i!hh 8SVt?t; Tleodorovits Vida 6 veknit. Tárczay Mór 
J f.u,ykát> \ ko- kockacukrot. Tópits Rezsőné 3 ko. 
borjusültet 2 veknit. Tunner Nándorné 1 főtt sonkát,
Ört vŐtVye .Ta,czak°vit8 Lázár t. o. 1 sült pulykát,
üdv. Tuna Mária 1 sült pulykát. Tápay Ágoston t. o.
FaÍS k,°V tea"8Üteményt, 1 cs. gyertyát. Tóth 
Adolf t Vi Hn°’ ko,ckacukrot, 1 cs. gyertyát. Tunna 
fdfőtft I' ut Pu,ykát, 1 cs. gyertyát. Thum Vincéné
Liviit Tkir’ il C8‘c gyertyát. Theofánovits Márk 1 sült 
pulykát. Tilh József t. o. 1 tál vegyes süteményt 1 cs
gyertyát. Tóth Ernő t. o. 5 drb sardiniát, 5 drb sardella- 
tekercset. Thum Adolf t. o. 1 üveg spirituszt 1 ko 
kockacukrot, 1 ko. darált kávét, 1 ko sajtot Török

gyér y^L Ulrich Alajos t. o. 4 narancsot, 1 cs gyertyát
üSh vh% \sn," 1 ‘orüt 1 CS geX :
Ulrich Vince t. o. 1 főtt sonkát, 1 tál noeácsát 10 nL
rancsot, 1 cs. gyertyát. Vnkicsevits Katinka 1 sült puly.
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kát, 1 cs. gyertyát. Dr. Vadas Kálmán 1 főtt sonkát, 
2o ko. élő halat. Vujics Árszóné 1 sült malacot, 1 üveg 
rumot. \\ agemann Ignác t. o. 1 tál borjusültet, 1 cs. 
gyertyát. Vértesy Károlyné 1 sült pulykát és sajtot. 
Dr. Vujics János 4 ko. borjusültet, 1 cs. gyertyát. 
Veszelovszky Péter 1 főtt sonkát, 2 veknit. Vallner 
Ferenc t. o. 10 narancsot, 10 citromot. Vojnits Istvánné 
1 sült malacot, 1 üveg rumot. Valter Nándorné 1 főtt 
sonkát. Városy Lászlóné 1 főtt sonkát, fél ko. porcuk­
rot, 1 cs. gyertyát. Van esek Béla t. o. fél ko. kocka­
cukrot, 1 cs. gyertyát. Vécsey Károlyné 1 főtt sonkát, 
1 ko. darált kávét, fél ko. kockacukrot. Vidákovits Fe­
renc t. o. 1 ko. kockacukrot, 8 narancsot. Vujics Péterné 
1 főtt sonkát, 2 ko. kockacukrot. Zomborcsevics György 
t. o. 2 ko. báránysültet, 1 ko. kockacukrot 1 cs gyer­
tyát. Zákó Milánná 1 sült pulykát, 1 dobos tortát, les. 
gyertyát. Zakó Istvánné 3 ko. borjú-sültet, 1 tál pogá­
csát. Zottományi feándorné 1 ko. kockacukrot. Zsuffa 
Mariska 1 sült kappant, egynegyed ko. porcukrot Üzv 
Zákó Péterné 1 ko. kockacukrot, 1 cs. gyertyát Zim­
mermann Gyula 1 sült pulykát, 1 ko. kockacukrot 1 
cs. gyertyát. Zmekó István t. o. 1 sült kappant, egy­
negyed ko. porcukrot. Zsulyevits Mihály fél ko kocka­
cukrot, 1 cs. gyertyát.

A megmaradt ételek - mint már múlt számunk­
ban jeleztük a zombori szegények között osztat­
tak szét.

A tűzoltó-egyesület ezen jótékonyságában részesül­
tek : Buganovits Albert, Bogdán Hermina, Bikitzki Milos 
Bogisits György, Bosnyák, Gyulinácz Tósa, Huszonits 
Mladen, Juhnyeva, Kmtl Samu, Kronits Jován, Kanyó 
Antal, Kaits lósóné, Lugumerszki Dávid Léé Ferenc 
Milutinovits Mária, Markovits Kósztó, Magyar-Bogdán 
Vita, Novákovits Triva Obuskovits Tósa, Rüra Sztfpán" 
behaffer Janos, Schmidt Flórián, Sztipancsev Róza 
Szubotin György, Stefatics Mátyás, Vukanov Katica (vak)’
\ ranits Béla. v h

Újdonságok.
Kinevezés. Az igazságügyminiszter dr. Szántó 

lerenc budapesti kir. kereskedelmi és váltótörvényszéki 
joggyakornokot a szabadkai kir. törvényszékhez alj egy- 
zó v 6 nevezte ki.
T, ^t^eulyfzés' Az ’gäzsägügyminiszter Heckfelder 
herileiyeztí'át^51 al^egyZŐt a ^abadkai törvényszék-

A miniszterelnök ebédjén. Báró Bánffy 
Dezső miniszterelnök folyó hó 23 án ebédet adott, a
melyen Latinovits Pal, a rigyicai kerület képviselője is 
reszt vett.

Istentisztelet. Az ág. ev. híveknek tudomá- 
sára hozzuk, hogy az e célra kibérelt helyiségben folyó 
évi február hó 28 án istentisztelet fog megtartani, melyre 
a tiszte t hívek megh.vatnak. Medveczky Zsigmond s.

’ 6gí>fí eAgy!1Ő-nK°r0S8y Emil 8- k, utazó lelkész. 
i • . ff, 7Zat*. Pályázat van hirdetve a kulai adó­
hivatalnál adotiszti állásra.

Vacsora Maison Mihály tiszteletére.
A zombori kaszinó egyleti dalárda igen sikerült kedélyes 
társasvacsorát rendezett Maison Mihály, rigyicai esperes- 
plébanosnak, a dalárda régi tagjának tiszteletére A 
vacsorán, a melyen Maison Mihály a legszivélyesebb 
ovac.ok tárgya volt, részt vettek Fejér zombori és dr. 
lionmann kulai apát-plébánosok is.
... z Bü<jsú . vacsora. Dalmay Pál zombori kir. 
törvényszéki bírónak szegedi kir. Ítélő táblái bíróvá tör­
tént kineveztetése alkalmából barátai és tisztelői folyó 
évi március hó 1-én este 8 órakor az „Elefánt“ szálloda 
nagytermében búcsú-vacsorát rendeznek. Aláírási ivek 
vannak a pertárban, a magyar olvasókörben, a polgári
afbu^r ^ dr‘ KeSSerÜ Laj°8 kir" törvényszéki

Halálozás. Fernbach Péter nagybirtokost és 
csaladjai súlyos csapás érte, gyermeke Magduska folyó 
hó 2b-an reggeli 5 órakor életének 9-ik hetében jobb- 
letre szenderült. Az elhunyt htilt teteme f hó 27 én d 
e 11 órakor fog beszenteltetni és innen Apatinba szál­
lítva, délután 3 órakor fog a családi sírboltban örök 
nyugalomra helyeztetni.
v a karlócai kongresszuson.
Vettük a következő sorokat: A rövid idő múlva össze­
hívandó karlócai kongresszusra a képviselők választása 
mar legközelebb meg fog ejtetni. Vármegyénkben az 
egyik választókerületet képezi O-Sztapár 16 községgel és 
GG választóval. A jelölés iránt már megindultak a 
mozgalmak; a választók egyik része Kálity D. zombori 
kepezdei tanárt szeretné megválasztani, a másik része 
a választóknak dr. Maximovits Milánt szeretné felléptetni • 
a túlnyomó többség dr. Pávlovits Simon vármegyei fő- 
orvos mefiett foglal állást. Emlegetnek még ellenzéki 
jelöltnek Zomborból egy ügyvédet. Papi jelöltnek Jo 

anovits Mladen ó szivaci esperes van kiszemelve, fel- 
epese eseten megválasztása biztos; ellenzéki jelöltnek
Lndé'CrSlipíItai. 6"SZtapári "W™20“ káplánt

nan bálja* MéS csak pár
muktsátrnbi1^61 íar8a,?g véget ér- Nagyon kedves, fényes 
fénves Inio?^ bu,;ellie(l0 volt a mi farsangunk. A sok 
korcsolvn-PD- 8,agnak méltó befejezője, koronája lesz a 
Y l ' Jetnek szombaton megtartandó vígalma.

„ar|ak 3 rf8zletekbő1 többet elárulni, mint a mit 
ni i- mU kon cehünkben napvilágra hoztunk; de azt 
bizU()n?á ™ eLgJ ®gy ezzU k 1 hogy fényben, pompában és 
kp,ni hedelyességben is párját ritkító, hosszú időre

emlékezetű lesz a szombati vígalom. ügy halljuk 
ogy nemcsals Zomborból, hanem a vidékről is sokan 
szülnek jól mulatni a mi derék korcsolya-egyletünk 

anc Uzerkéjén. — A rendezőség ez utón is felkéri azon 
I ,C8a , ohat, a melyek szívesek voltak tombola-tárgyakat 
e ajánlani, hogy ezen tárgyakat szombaton d. e. 9 és 
~ fra között a „Vadászkürt“ nagytermében az egylet 

rendelkezésére bocsássák.
I. a B.°*1óc-estély. A zombori kaszinó-egyleti da- 
arda minden esztendőben tréfás, kedélyes estével bú­

csúztatja el a közönséget a farsangtól. A közönség min- 
! en évben ritka nagy számmal látogatja a dalárda bo- 
ocestélyét. Március 2 án, húshagyó kedden ismét meg­

tartja a dalárda a szokásos bohócestélyét, a melyre a 
következő szövegű falragasszal invitálja a nagyközönséget:
A zombori kaszinó-egyleti dalárda fennállása 25-ik évében 
1897-ik évi március hó 2-án (húshagyó; kedden) a Va- 
daszkürt szállóház termeiben farsangi dal- és táncestélyt 
rendez. Műsor: 1. Bordal rezgő-polka. Matzger F., férfi­
karra, pohárcsengéssel, zongorán kiséri TravnyikBéla.

csichSLá8Dzíóá8 fÍg!rIÍki ZongorakiséretteI előadja Raj- 
csich László* 3. Az „Esludiantma Espagnola“ fellénte
4. Nápcdyi olasz dalok. 5. Műszavalat. Elköveti Szerédv 
Ati lä Végezetül: a zombori első mentő-egyesület kö?r/ 
működésével előadásra kerül itt előszörf Eduardo c 
Cunigunda. Opera tragica in un’ atto. Libretto e musica 
da Giuseppe Pibno. Persone: Cavaliere Snu»gi 8j»nor 
de castello — Sgr. Stefano Malio. Cuni»unda df lui 
g 'a rSgriua Giuseppina Maggerio. Cavalfere Eduardo 

arnante di Gumgunda — Sgr. Beppo Stodachino. Cavaliere 
Adubrando, i male - Sgr. Luigi Sachagione. L’azione
si giuoca nella horescenza del medio evő __ Belénő
jegyek 1 írtjával Sztrilich Zsigmond ur kereskedésében 
előre is válthatók. Pártoló tagok a tagsági jegy első
-tír''“’ °élkUI Tál,hataak We< Kezdeté

trpfíaMe8LhÍ^ÓVA zombori ’P^08 ’(juság a következő 
tréfás meghívót bocsátotta ki: Ta-ra-ra bum! Halló!
Ki beszél ? Adatik tudtára a kiváncsi és muzsika mellett 
ugrálni szerető népségnek, hogy az ördögökkel cimboráló 
'páros ifjak folyo 1897. évi február hó 28-án, vasárnap 
a „í okol -ban nagy álarcos hűhót rendeznek. Dante 
után indulva, a ki nagyon tudós ember volt, itt is az 
lesz írva a Pokol kapujára: „Tegyetek íe minden 
reményről , mert kivilágos kiviradtig senki sem bocsát-
A^Pok'i TS aP0k0lbaa halálra nem táncolja magát. 
A Pokol kapuját 8 orakor este nyílja ki a Lucifer
portás. Borravaló a portásnak személyenként 1 korona. 
Az esetleges tiszta jövedelem az iparos dalárdának 
adatik. A taksán fölüli fizetések köszönettel fogadtatnak
KnlLUJrgbaf k!íetetnek- Beugrójegyek előre kaphatók 
Kollar József könyv- es muzsikaszer boltjában. Külön 
invitálás nem lesz. Az iparos ifjúság.

, V égtárgyalás Popovits Ráda bűn­
ügyében. Meg 189o ben történt, Budimlics Bogdán 
verekedes közben leharapta Popovits Ráda zombori 
lakosnak az orrát. Ez időtől fogva Popovits min- 
dig boszut forralt Budimlics ellen s nem szűnt meg
a IfnníT I' .J896' éVí6n hu8Vét fáJán Budimlicse! 
a Hunyady-utcában megölve találták. A gyanú rögtön
Popovitsra hárult; elfogták s megindították ellene a
vizsgaJatot Ezen bűnügyben a zombori kir. törvényszék
hétfon kezdte meg a végtárgyalást. Mintegy 40 tanú
t?rI pÍÍ heZVe SJF, a ,tárgyalás 3 DaPig eltartott. A 
erbe ő b.zonyitékok alapján a törvényszék Popovits

Kadat a szándékos emberölés bűntettében bűnösnek 
mondott ki s 12 évi fegyházra Ítélte. A vádlott, a 
vedó es a kir. ügyész felebbeztek.

Gyógyszertár Prigl.-Szent-Ivánon. A
belügyminiszter Prigl.-Szent-Iváuon egy személyes jogú 
gyogyszei tar felállítását engedélyezte s a felállítás! jogot 
Kleiner Dezsőnek adományozta. 6

Kömleynó jutalomjátéka. Vasárnap lesz 
a színtársulat utolsó előadása. Hétfőn a társulat már 
Baján játszik. Utolsó előadásul nálunk a „Bubos pacsirta“ 
kerül színre. Ezen utolsó előadásnak különös érdekességet 
kölcsönöz azon körülmény, hogy a darab Kömleyné 
lainay Leonanak, a társulat kitűnő primadonnájának 
jutalomjatekaul kerül színre. A közönség bizonyára 
teljesen megtölti a színházat, bucsuzásul a társulattól és 
elismerésül a primadonna iránt.
nn B®JóforSalom-megnyitás. Az I. cs. és kir. 
Dunagőzhajózási-társaság a teherszállítást az összes állo­
másain megnyitotta. Zomborban áruk felvétetnek Spitzer
kénél*1 Cégüél mint a Bunagőzhajózási-társaság ügynö-

Gyaszhir. Vettük a következő gyászjelentést: 
Schumacher Jakab fájdalomtól megtört szívvel jelenti 
orron szeretett leányának Schumacher Ilonkának viruló 

elete 14. évében, rövid szenvedés és a haldoklók szent­
ségeinek ájtatos felvétele után, 1897. évi február 23-án 
hajnali 1 órakor történt gyászos kimúlták A vigaszt nem 
elő szerető édesapán kívül, sajgó szívvel siratják még 

a kcdves megboldogultat nővérei Paulina, Aranka fér­
jével Hipp Dezsővel; fivérei Dezső és Ödön, valamint 
nagyszámú rokonai és barátai. A boldogultnak hült te­
temei a róm. kath. vallás szertartása szerint f. hó 23-án 
fognak az újvidéki gyászházuál (Kigyó-utca 50. sz.) 
beszenteltetni, f. hó 24-én pedig a hódsághi róm. kath. 
temetőben délután fél 5 órakor örök nyugalomra tétetni 
Az engesztelő szentmise áldozat f. hó 25-én fog Hód­
sághon reggeli 8 órakor a mindenek Urának bemutattatni. 
Legyen könnyű a föld a kedves halott hamvainak.
?Z^etó;övéinek á^0 kegyelete őrzi emlékezetét! Újvidék 
1891. február hó 23 án. ’

Felülfizetések. Szántován az olvasókör által a 
szegény iskolás gyermekek felruházása javára folyó hó 
17-én rendezett táncvigalom alkalmával felülfizettek 
illetve adakoztak: Bátori János 4 frt 20 kr, dr. Boros 
József (Baja) 4 frt, Grosser Lajos (Béregh) 2 frt, Szmetka 
Adolf 1 fi t 60 kr, Petres Mari 1 frt 40 kr, Ödry Andor 
1 frt, Perlesz Adolf 1 frt, Schmidt Zsuzsanna 40 kr 
Fuczin Márk (Béregh) 40 kr, özv. Kluczherné (Koiluthj 
40 kr, Zomborcsevits Endre, Matkovits Mihály, Németh 
Károly, Szmetka Kálmán, Evetovits Vince, Likár Ferenc 
(Bács-Monostor), Tamás Péter, Péntek István, Dékity 
Simon (Béregh), Thali Árpád (Béregh), Körmendy Lajos 
(Mohács-sziget), Dulanszky Nándor (Mohács-sziget), Bállá 
Ferenc, Moszkovitz Izidor (Újvidék), Tóth István 
20—20 kr.

Nyilvános nyugtázás. Vettük a következő 
sorokat: A bács-gyurgyevói állami elemi iskolai tanulók 
által folyó évi február hó 11-én megtartott jótékonycélu 
műkedvelői előadás alkalmából felülfizettek: Nikolics 
Izidor 4 frt 50 kr, Mosovics Dusán 2 frt 50 kr, Szagh- 
meiszter János 1 frt 50 kr, Prosznicz Maliid 1 frt 50 
kr, Nikolics Simon, Reiter Vilmos, Ticserics Ferenc
Lobos Endre, Handler Lipót, Groszmann Dávid 80_80*
kr, Vig Emánuel 60 kr, Kóth Sándor 70 kr, Klaics 
Radován 50 kr, Veisz Leó 50 kr, Vig Illés, Vig Emil 
Léderer Albert, Hüttenberger György, Grosser Ferenc,’ 
Evinger Kálmán 30—30 kr. — A tiszta jövedelem, mely 
a szegény tanulók felruházására lesz fordítva 20 frt 15 
kr. Fogadják a humánus érzelmű adakozók a rendezők 
hálás köszönetét. Sesitay Emil áll. tanító.

Zártkörű táncmulatság. Az apatini kaszinó­
egylet f. hó 20 án esti 8 órai kezdettel az Andrész-féle 
vendéglő összes helyiségeiben zártkörű táncmulatságot 
rendezett. A mulatság minden tekintetben fényesen si­
került s igen nagyszámú vidéki előkelő közönség is részt 
vett azon. A talpalá valót Herczenberger Sándor zombori 
zenekara húzta reggeli 5 óráig.

Színház.
Bánk-Bán.
Hétfő, február 22.

Az egész előadás folyamán visszhangzott a színház 
a sok tapstól. Az egyes felvonások után ötször-hatszor 
is felgördült a függöny s a közönség lelkes elismerés­
ben részesítette a szereplőket, köztük első sorban Palágyi 
Lajost, a kinek jutalomjátékául került ma a „Bánk-Bán“ 
színre. A közönség zsúfolásig megtöltötte a színházat, 
erről is dokumentálván Palágyi iránti rokonszenvét és 
elismerését.

Palágyi a szezon kezdetétől fogva kedvence a kö­
zönségnek. Alakításaiban mindig biztos és művészi volt.

rtelmes, okos színész, a kire még igen szép jövő vár. 
közönségünknek lelkes rokonszenvét nagyon is meg-

A „Bánk-Bán“ előadása nem sikerült úgy, a mint 
azt elvárni lehetett volna. Részint a rendezés hibái 
részint pedig hősöknek öltözött kóristák ügyetlenségei 
t oly tan egyes jelenetek mosolyra kényszeritették a kö­
zönséget. Ha az apróbb szerepek kiosztására és a ren­
dezésre a kötelező és méltán elvárható gondból töb­
bet fordítanak, úgy az előadás szép sikert ért volna el.
. főszereplők teljes odaadással és ambícióval ol­
dották meg feladatukat. így különösen ki kell emelnünk
Hn tFu ,(Bankíán)> Keményt (Petur bán), Holéczy
£ Äyi"(BibSS, (Gertr“diS)' Kemé“jt <TÍb0rC>

Klári.
Kedd, február 23.

„ Operette 3 felvonásban. írták Raymond és Mars 
Zenéjét Roger.

Ez az énekes bohózat francia espritvel van meg- 
írva Ez azt jelenti, hogy a darab nem szűkölködik 
fnvolságokban.

Nálunk másodszor zónaelőadásban került színre és 
a közönség az egész előadás alatt jól mulatott és ki 
sem jött a kacagásból.

A szereplők közül Kömley (Benoit) érte el a leg- 
nagyobb sikert. Megjelenése már elég volt arra, hogy 
- k°zön8éget nevetésre fakassza. Alakítása pompás, 
játéka kitűnő volt. ügy a nyílt színen, mint a felvonások 
után sok tapsban és kihívásban volt része.

A címszerepet (Klári) K. Tarnay Leona játszotta 
a tőle megszokott chikkel és elevenséggel. Szépen is 
énekelt és egy-egy áriájával zajos tapsot is aratott.

A többi szereplők is teljesen megfelelők voltak. 
Ferenczynek (Michomet) főleg egy kinrime nevettette 
meg a közönséget:

Nagy szerencsében részesültem,
Ebédre volt réce sültem.
„ ^ t. k.
Orpheus az alvilágban.

Szerda, február 24.
I „nAz .el8Ötíé* gondatlanabb, pongyolább előadásban 
került színre „Orpheus az alvilágban“ c. Operette. Pedig 
jutalomjátéls volt, Szelényi Emíliának, a társulat ügyes 
és általánosan kedvelt komikájának jutalomjátéka. Szelé- 
nyit a közönség jól megérdemelt tapsviharban és egyéb 
kellemes meglepetésben részesítette, a jó és ügyes szí­
nésznő iránti Őszinte elismerésének bizonyítékául.
• 1 .,Heve81 Janka ma is pompásan énekelt; kitűnő 
iskolázott hangját brilliánsan juttatta érvényre énekszá­
maiban. Szépen énekelt Nógrády is, a tenorista. Mind­
ketten sürü tapsot arattak.

Lipcsey Józsika és V. Takács Mariska kedvesek 
és ügyesek voltak.

Derekasan megállták még a helyüket Kömley, 
Rátkay, Tomcsányi és Ferenczy.

felelős szerkesztő :
Dr. BALOGH Y ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN N A N D O R.

HIRDETÉSEK.
Kandier József

SÖRRAKTÁRA ZOMROR,
ns-militicsi-ut-ca, 274. sz., (saját házában)

ajánlja a legjobb minőségű

hordó- és palacksöröket,
A LEGJUTÁNYOSABB ÁRAK

PONTOS KISZOLGÁLÁS MELLETT.

759 L szám. Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.
alisp. 1897.

Pályázati hirdetmény.
A vezetésemre bízott vármegye területén lé­

tező zombori járás szolgabirói hivatalánál elhalá­
lozás következtében megürült és évi 220 forint 
fizetés, évi 20 forint csizmapénz és ruházattal 
javadalmazott hivatalszolgai állásra ezennel pá­
lyázatot nyitok és felhívom mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, miszerint az 1873. évi 
II. t. c. 12. §-ában es ugyanezen törvénycikk 
17. §-ának c) pontjában előirt követelményeknek 
megfelelően felszerelt kérvényeiket folyó évi 
mársius hó 20-áig hozzám annál is inkább 
nyújtsak be. mert a később érkezetteket figyelembe 
venni nem fogom.

Zombor, 1897. évi február hó 20-án.

Karácson Gyula s. k.,
alispán.3—1



ti alkalmi vétel.
Zomborban, a S'zelencse külvárosban, ílZ

apatiiii-utca mentén fekvő Vujevich-féle 
tehermentes nyaraló, — mely egy kastély­
épülettel, kertészbázzal, 2 nagy üvegházzal, istál­
lókkal, félszerekkel és 27* kataszt. hold bekerí­
tett disz-, gyümölcsös- és konyhakerttel el van 
látva, s mely kövezett közlekedési vonalai 
folytán állandó lakásnak, valamint gyár­
telepnek és depóinak különösen alkalmas, 
1897. március hó 15-én hétfőn délután 3 
órakor Koczkár Zsigmond kir. közjegyző 
hivatalos helyiségében 6000 frt kikiáltási 
árban s rendkívül előnyös fizetési feltételek 
mellett önkéntes magán árverésen eladatni 
fog. A részletes árverési teltételek Koczkár Zsig­
mond kir. közjegyző és dr. Vujevich Zoltán ügy­
védi irodájában Zomborban betekinthetek, illetőleg 
átvehetők, ugyanott jelentkezhetni az ingatlan 
megtekintése végett is. 4_2

Legelő kiadás.
A báes-kereszturi határban az 1897. 
évre 50 kát. hold gyep. 50 kát. 
hold ugar, 90 kát. hold tarló szarvas­
marha vagy birkalegeidnek kiadatik. 
Bővebbet a puszia-péklai minta-gaz­

daság intézdségénél PUSZTÁ­
BB KLÁN, u. p. Torzsa. 3-i

1092. szám. 
kig. 1897.

lEPS-l^Ó-SStt..

_ Kupuszina községében üresedésben levő s 860 frt 
évi fizetéssel egybekötött irnok-végrehajtói állásra pá 
lyázaiot nyitok.

f elhívom azokat, kik ez állásra pályázni óhajta­
nak, miszerint szabályszerűen felszerelt kérvényüket 
hozzám folyó évi március hó 10-ig nyújtsák be.

Apatin, 1897. évi február bó 17-én.

■1
Deák Zsigmond,

főszolgabíró.

69. szám.
1897.

RÁCZ GYÖRGY
Jolánföldí szóld- és kertészeti telepén

KULÁN, BÁCSMEGYÉBEN,
kapható a legjobb s legellentállóbb

eleven sövény, maciura aurentiaca
országok narancsa, 3—i

nagyon sűrűn bokrosodé és kemény tövisű, sövény, 
melynek még azon előnye is van, bogy a nyúl nem 
rágja, semmiféle rovar nem pusztítja, nem
sarjadzik és a levelei selyembogár etetésére épen 
úgy használhatók, mint az eperta levelei. Célszerűen 
alkalmazható szőlő, kert, udvar, legelő és utak bekerí­

tésére. Ültetési időszak márciustól május hó 10-éig. 
Egyéves gyökeres csemeték ára 1000 darab 6 frt, v< 
lógatott csemeték S frt, kétévesek 12 frt; ezren ah 

tizenkét százalékkal drágább.
Előjegyzések kéretnek, inig az évenkénti készlet tart. 
Maciura aurentiaca friss mag kilója 6 frt, ez évenként 
május elején lesz kisajtolva naraucsalaku gyümölcséből, 

tehát ugyanezen időtájban szállítható.
Kapható még különféle gyümölcsfa, külön árjegyzék 
mellett, azután szép utszéli fák, u. m.: 3CCr negUüdO,
akác, populus canadensis és pyramidalis, eperfák stb.

8—4 méteres magasságban, százanként 15 írtért.
Magburgonya kincsem és hópehely métermázsánként 4 írtért.
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Az előkelő világ arcszépitője a
^a5B5H5aSFSlö5H5B5H525E5H5E5H5H5E5ESa5na5^

6 mitai
^sasasE^asasESBsasaaasESHSESEsasastisasaSt 

mely hatásánál fogva fölülmúl minden eddig ismert arcszépitő
szereket.

Ártalmas alkatrészektől ment, nem tartalmaz zsíros anyagot, a bőr által 
teljesen felszivatik. Kövid használat után eltávolít az arcról minden 
bőrtisztátlanságot, u. m.: szeplőt, májfoltot, pörsenést, mitessert
Stb., a bőrt fénytelen simává és hófehérré teszi, nappali használata 
megóvja az arcbőrt a szél és hideg káros hatásától. Igen alkalmas 
színházak és estélyekre, mivel a hölgypor általa jobban tapad és az 

arcon állandóan megmarad.
SUT SST TÉQEtT T’Q) ES5U

Királynő créme szappan,
melynek alkatrészei a Királynő arecréme-el szoros összefüggésben 
vannak, a bőrnek simaságot, üdeséget kölcsönöz. Kiváló jó illatánál 

fogva legelső toilette szappan. Egy darab 50 kr.
„Mivel hasonló névvel teljesen értéktelen és ártalmas utánzatok vannak, minden tégely 

védjegyemmel van lezárva.“ Egyedül kapható:

TEL£ESVÁET JÓZSEF
Angyal-gyógyszertárában ZOMBORBAlf.

52—9 Postai megrendelések gyor s a n eszközöltetnek.

íjpggi

Báes-Bod-rogrli. -varmegrye alispánjátcl.

Árverési hirdetmény. 1 ni 110=7azépitéshM

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX 
c- }02^%-z értelmében ez-en“el közliirré teszi, hoA 

a tueh kir járásbíróság 1897. évi 150. számú végzése 
következtében VWisz Zsigmond javára Csákiéi Pál 
t. kov.h lakos ellen 83 frt 49 kr és járuléka, erejéig

foganatosított kielégítési 
és 553 írtra becsült 

es egyéb ingóságok nvil-

7088. sz. 

alisp. 1897.

Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye alispánja részéről ezennel közhírré 

tétetik, hogy az alább megnevezett szükségletek és munkák biztosítása
céljából folyó évi április hó 5-ik napján (hétfőn) reggeli 9 órakor.
a vármegye székhazának kistermében zárt ajánlatokkal egybekötött szóbeli 
versenytárgyalás fog tartatni, a melyre a vállalkozni kívánók ezennel 
meghivatnak.

A biztosítandó szükségletek és munkák a következők és pedig :
1. Zombor— bezdáni törvényhatósági kongó tégla útnak fentar- 

tásához szükséges évi lOO OOO—löU'OÜO drb kongó tégla; ] 898. évtől 
kezdve ;

2. A temerin—járeki törvényhatósági kongó tégla útnak évi 
fentartásához szükséges évi ÍOO'OOO—150 QUO drb kongó tégla; 1897. 
évtől kezdve;

A titeli törvényhatósági kongó tégla útnak fentartásához szük­
séges évi ÍOO'OOO—lőU'OUO drb kongó tégla; 1897 évtől kezdve.

TUDNIVALÓK.
Az évenként szállítandó mennyiség minden év április hó 1-ig 

a vállalkozóval közültetni fog
Azon esetben, ha a vállalati évek bármelyikében az utak javí­

tásának szüksége nem forogna fenn vagy az előző évből fenmaradt 
készlet a tényleges szükségletet fedezné és igy megrendelés nem tétet­
nék, ebből vállalkozó kártérítési igényt nem támaszthat. Továbbá a 
mennyiben a hozzávetőleg megállapított mennyiségen felül még na­
gyobb mennyiség szükségeltetnék, vállalkozó megrendelésre azt is a 
vállalati egység árért szállítani köteles.

A szállítandó tégla mérete 20/10/5/centiméter Ajánlat J —3 
esetleg ti évre teendő; az egységár 1000 azaz egyezer drb után teendő 
ki az ajánlatban.

A leteendő biztosíték minden útvonalra vonatkozólag külőn­
kéi lön 300 frt.

A kongó tégla anyag az utakra kiszállítandó, a megjelölendő 
helyekre le és összerakandó és a kitűzendő határidőben átadandó.

4. A zombor—bezdáni törvényhatósági kongó tégla utón szük­
séges évi kijavítási, illetve átrakási munkálatoknak biztosítása. Az évi 
munkálat átlaga 4000—tiOOU □ méter. Egységár előirányzat szerint 
18 kr □ méterenként, leteendő bánatpénz 100 frt.

.. Y j’eirerin—járeki törvényhatósági kongó tégla utón szükséges 
e\i kijavítás, illetve átrakási munkálatnak biztosítása. Az évi munkálat 
átlaga 4000—tiOOO □ méter. Egységár □ méterenként 18 kr, leteendő 
bánatpénz 100 frt.

ti. Titeli törvényhatósági kongó tégla utón szükséges kijavítási 
illette átiakási munkálatoknak biztosítása, a munkákhoz szükséges
homokkal együtt. Az évi munka átlaga 4000—6000 Q méter. Elő­
irányzott egységár □ méterenként 25 kr, leteendő bánatpénz 100 frt.

Ajánlat tehető mindhárom útszakasz munkálatára 1—3 esetlen 
ti évre. ~
, végzendő munkamennyiség évenként május hó 15-ie
fog vállalkozóval közöltéin!. 6

Azon esetben, ha a vállalati évek bármelyikében útjavítási munka 
lem rendeltetnék, ebből kifolyólag vállalkozó kártérítésre igényt 

nem tarthat, a mennyiben pedig a hozzávetőleg megjelölt mennyiségen 
felüli munka rendeltetnek meg, vállalkozó azt is köteles a vállalati 
egységár mellett elvegezni.
„„.ni A A, t"rven^llHtósáS területén levő hasított kövesutak átrakási 
munkálatnak biztosítása.

munkálat ITrí™,“» vállalati idő ^tárnán bármely évben átrakási 
tartjiaj ’ estetnek, ebből vállalkozó kártérítésre igényt nem

Ajánlat 1—3 esetleg ti évre teendő.
„ •, A leteendő bánatpénz 500 forint, ajánlatban az c^vsé^árak I—1 
méterenként teendők ki és pedig külön-külön kiteendő ? =*' ° D 

aj a burkolat felszakitásának munkálata;
-•} az átrakásnak régi kővel: 
e) egészen uj kővel való burkolás munkálata; 

méterenkinu d lakaS1 munkalathoz szükséges homok szállítása köb-

fi U„f1iAnek zufsj munkálata köbméterenkint;
; az u, kokavicsnak ara szinte köbméterenkint.

uj kőanvAziizotUána^0^ 82 kiszállított s fel nem használt
nált uj kőnek 5 % -oí'Lnvibm vétóik munkálatlloz felhasz"

bze~ r '

meg nem

cXázelaóás.
Zomborban, Szelencse előváros. 

Gejza-ntca 249. számú 5 szobából 
álló lakház előnyös feltételek mel­
lett eladó.

Bővebb értesítés Tillinger 
Ferencnél nyerhető. 3-2

238. szám kig. 1897.

Kunbaja község elöljárósága részéről ezennel köz­
hírré tétetik, bogy tenyésztésre nem alkalmas 1 bika és 
2 drb sertéskau folyó évi március hó 3. nap­
ján délelőtt 8 órakor a községházánál nyilvános 
árverésen eladatni fog.

Kunbaján, 1897. évi február hó 20-án.

-2 Az elöljáróság.

1200. szám. 
kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye palánkai járásába kebe­

lezett Tovarisova község rend őrál lományábau leköszönés 
folytán egy — évi 240 frt készpénz fizetéssel javadal­
mazott — gyalogrendőri állás ürült meg.

A pályázati kérvények folyó évi március 
hó 1-éig alulírott főszolgabíróhoz küldendők.

Pályázni szándékozók kötelesek igazolni, hogy:
a) magyar honpolgárok,
b) védkötelezettségtiknek megfeleltek, 24-ik élet­

évüket betöltötték, a 60-ik évüket pedig el nem érték,
c) feddbetlen erkölcsitek és teljesen rovatlan elő- 

életűek,
d) teljesen egészségesek,
e) írni, olvasni tudnak és a községben divó nyelvet 

szóban bírják.
Palánkán, 1897. évi február hó 16-án.

1897. évi január hó 19 én 
végrehajtás utján felülfoglalt 
korcsmái berendezés, italok 
vátlós árverésen eladati.au.

Mely árverésnek a titeli kir i • - .
1891. számú végzésé folytán S3 frt 4't kr „a v--~ i - ennek 1896 évi októbe'r hó *^4 k ín t " " °-eteles’ 
matat es eddig összesen 33 frt 90 krban iT/. i " ,
megállapított költséo-ek ereiéio- i , , 01 lag marKofilo,,1 zLZZ; xrs * i'án Felsf ;

ioji ~ih eci március ho

396.

1-sö napjának délelőtti
tik és ahhoz a venni 
hivatnak meg. h 
évi LX. t. e! Iu7 
fizetés mellett, a legtöbbet 
el fognak adatni.

Y törvényes határidő 
tábláján történt kifüggesztését k 

E-elt I iteleu, 1897.

9 Órája határidőül 
zándékozók 

°~v az érintett
kitűze

oly megjegyzéssel 
ingóságok az" 1881 

S-a értelmében készpénz 
ígérőnek becsáron alul is

hátán ",VT .. . !s Ki.irandok es a melyekben á fentebb nme­
den jeeyzett ésnnévfrték!ttTeríeH"k'!SL-P|enZben’-Vagy-a budaPesti tőzs- 
értékuapirokban ökrét! Ti J?d,° arke!et .szerint számított elfogadható 
iának déli 12 óráiáif 1 r csatoland,° es 1 évi április hó 4-ik nap- 

Versenv,ök ,8Lr vai'“efe ^f.Panjara címezve nyújtandók be. 
megfelelő és pecséttel ebfUff-o sza,!tas.1/1 vonatkozó ajánlatukhoz a 
használandó kőanvao-hői Un5° teg at’ Tagyis hasított kövezéshez 
ben ezt elmulasztói k” U mm,takoT®kefí tartoznak bemutatni és amennyi- 

, mulas.ztJak, úgy ajánlatuk figyelembe nem fog vétetni
a szükségesek vüíosfn h-1. h°gy mindegyiknek boritékára
határidőn túl beérfa íelJegyzendok, megjegyeztetvén, hogy a kitett nélkülöző SLíatok v’l ^ kellekeket ba™i tekintetben
fognak J k’ lammt az utoaJanlatok figyelembe vétetni nem
tárgyaláZSiáíÍíi^ií!:r1V^lalaíra .a n-ilvanos szóbeli verseny- 
fentebb kikötött^biztő^-P, yaZn‘i rtele,Sek az illet5 vállalatra nézve

kozók tartóznak1 éJSenTfo'j/'i' i£ “4,fíf r*sat™»i,

tes árlejtési feltételeket es UveUkancétrnl ii—^ VOIlatkozo reszle-
tökéletesen ismerik, mig az jrisbeHl^ n! ^ el,01ran>'zatl okmányokat ’ ■ ■ - - - ’ °t az .llasoeiifeg pályázok ezen kijelentest aján-

2—2
Hipp Dezső,

főszolgabíró.

Eladó!
6lUöltözés miatt eladó az apatini 

utcai számú ház 6 szobánál, kent- 
tel, touábbá a Sihaua közelében leoő 
10 holdas szállás épületekkel, szőlőnél 
és gyümölcsös kentekkel, úgy lg holci 
szántóföld, négtre egy jó kanban lenő 
zongora, buta nők és egyéb házi kcl- 
szencléseh.

6nfesitést ad

latukban kötelesek megtenni.
a hirdetménynek a bíróság I tételek Vs^g^b® a I°nafkozó ré,szletes árlejtés! fel-

kővetó nanfAl I hivatal hivatalos helyiségében TYenY°k,manty1ok ?z, allamepitészeti
L-inOrrrtXt - e$eoen a rendes hivatalos orak alatt megte-ovető naptól számittatik. 

évi február hó 16 án.

Vigh Aladár,
kir. bír. végrehajtó.

kinthetők.
Zomborban, 1897. évi február hó 12-én.

Karácson Gyula,

2—2
Dolmay Pál,

1* Rókus és bezdáni-ufea sanháu-

1508. szám kig. 1897.

Z*mb*r. Blttermann Kinder és fis könyv- ée kőnyemdijttól

• , .Ki,s'Hegye8 köz8égben rendszeresített II-od községi
írnoki állás betöltése céljából pályázat nyittatik.

Ezen állás javadalmazása 300 frt havi előleges 
részletekben a községi pénztárból.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy Bács- 
Bodrogh vármegye 6/887. közgy. sz. szabályrendelet 9. 
§. értelmében felszerelt pályázati kérvényüket erkölcsi 
bizonylattal hozzám folyó évi március hó 15-ig 
annyival inkább nyújtsák be, mivel később érkezők 
figyelembe vétetni nem fognak

Választási határidó utólag fog kitüzetni.
B. Topolya, 1897. február 17-én.

Q_Osásbás JlPé'fees?*
 főszolgabíró.
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